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No. 5720. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN 
AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE 
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF 
THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 
CONCERNING THE DISTRIBUTION IN THE SOVIET 
UNION OF AN ENGLISH MAGAZINE IN THE RUSSIAN 
LANGUAGE. MOSCOW, 12 JANUARY 1961

Her Majesty's Ambassador at Moscow to the Deputy Minister for Foreign Affairs
of the Soviet Union

BRITISH EMBASSY

Moscow, January 12, 1961 
Your Excellency,

I have the honour to refer to the letters exchanged in London on the 
30th of November, 1959 between Mr. G. A. Zhukov and Mr. R. A. Allan 
concerning the distribution in the U.S.S.R. of an English magazine in the 
Russian language.

Her Majesty's Government in the United Kingdom hope that the 
publication and distribution in the Soviet Union of this magazine will lead 
to a further improvement in relations between the peoples of our countries.

Her Majesty's Government propose to distribute in the Soviet Union 
an illustrated quarterly magazine Anglia, with the sub-title " A magazine 
on life today in Great Britain ", of up to 50 thousand copies each issue, which 
would be non-political in character, and would be devoted to an objective 
presentation of various aspects of British life, particularly in the sphere of 
culture, science and technology. In view of the non-political character of the 
magazine proposed by Her Majesty's Government, it is assumed that the 
Soviet Government would not request a review of the contents of the magazine 
before publication.

The technical aspects of the distribution of the magazine mentioned 
above will be regulated by the Agreement which has today been concluded 
between the British Embassy in the Soviet Union and the Chief Administration 
for the Distribution of the Press of the Ministry of Communications of the 
U.S.S.R. (Soyuzpechat).

1 Came into force on 26 January 1961, two weeks from the date of the said notes, 
in accordance with the provisions thereof.
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The British Embassy will also receive directly 2 thousand additional 
copies of the magazine for complimentary distribution to Soviet institutions 
and private individuals.

Her Majesty's Government for their part will avoid any administrative 
action which might place difficulties in the way of the free distribution of 
Soviet Weekly in the United Kingdom and will discuss with the Soviet Embassy 
in London in a sympathetic spirit and, as far as they are able, assist in resolving 
any problems which may arise from the distribution of this periodical.

I have the honour to propose that if the conditions set forth in the present 
Note are acceptable to the Soviet Government, this Note, together with Your 
Excellency's reply in similar terms, shall be regarded as an Agreement between 
the two Governments. This Agreement shall enter into force two weeks from 
to-day's date and shall remain in force until such time as one of the parties 
shall have denounced it by giving four months' notice to the other party.

I avail, etc.

F. K. ROBERTS

II

The Soviet Deputy Minuter for Foreign Affairs to Her Majesty's Ambassador
at Moscow

[RUSSIAN TEXT   TEXTE RUSSE]

Moci a, 12 HHBapn 1961 ro.ua 
ysaJKaeMBi  FOOIOAHH IIocoji,

HMCIO leers noATsepflHTb nojiyiemie BauieS HOTM OT « 12 » jmsapH 1961 ro«a

« H HMCIO lecTB cocjiaxbca na OOMCH imcbAiaMH B JIoH^one 30 
1959 roaa »ie>Kfly F-HOM F. A. JKynoBbiM H T-HOM P. A. AruiaHOM OTHOCHTCJIBHO 
pacnpocTpaHeHHH B CCCP aHrjra cKoro H<ypHajia na pyccKOM H3biKe.

npaBHTeJiBCTBO Ee BemraecTBa B CoeflHHCHHOM KopojieBcrse Hageercn, 
IITO HSffaHHe H pacnpocrpaHCHHe B COBCTCKOM Coroae STOFO JKypnajia npHBCAer 
K flajiBHeauieMy yjiymieHino B OTHOineHHHX Me>Kfly napOflaMH Haiimx crpaH.

ITpaBHrejibCTBo Ee BemraecrBa BbiflBHraer npeftno>KeHHe o pacnpo-
CTpaHCHHH B CoBCTCKOM CoK)3e HJUHOCTpHpOBaHHOrO CHCeKBapTaJIBHOrO

AHIJIUH c noflaarojiOBKOM « 3Kypnaji o ceroflHHUine  HCHSHH B 
» B KommecTBe flo 50 TBICHI 3K3eMnjinpOB Kancfloro HOMepa, 

KOTOpbrii Gyaer HMCTB HenojurnmecKHa xapaicrep H 6yfler nocBHiqeH o6t-
CKTHBHOMy OCBCmeHHK) paaHH^HBDC CTOpOH JKH3HH BeJIHKoSpHTaHHH,

B o nacrn nyjiBTypbi, HayKH H TCXHHKH. Bsn#y 
xapaicrepa jKypHajia, npefljiojKeHHoro ITpaBHrejiBcrBOJVi Ee 

npeflnojraraercji, qro CoBercKoe IIpaBHrenBcrBO ne 6yfler Tpe6osaTb 
npocMOTpa coflep>KaHHH JKypHana #;o ero onyGnHKOBamiH.

N° 5720
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II

[TRANSLATION1   TRADUCTION8]

Moscow, January 12, 1961 
Dear Ambassador,

I have the honour to acknowledge the receipt of your Note of the 
12th of January, 1961 the contents of which are as follows :

[See note /]

For my part, I have the honour to state that the Ministry of Foreign 
Affairs of the U.S.S.R. accept the proposals set forth in your Note concerning 
the distribution in the U.S.S.R. of a British quarterly magazine Anglia, with 
the sub-title " A magazine on life to-day in Great Britain ", in the Russian 
language of up to 50 thousand copies and concerning the assistance to be given 
by the British authorities in the solution of any problems connected with the 
distribution of the Soviet weekly magazine Soviet Weekly in Great Britain.

The Ministry agree to regard your Note and the present reply to it as an 
Agreement between the two Governments.

I beg you, Mr. Ambassador, to accept, etc.

A. SOBOLEV

1 Translation by the Government of the United Kingdom. 
  Traduction du Gouvernement du Royaume-Uni.
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